
Alten Luftfilter entfernen, jedoch die Dichtung belassen. Falls diese bei
der Demontage beschädigt wird, muß eine neue eingesetzt werden.
Beim Zenoah muß die gummierte Aluplatte auf dem Vergaser bleiben.

Remove the old air filter and keep the sponge gasket. If it brakes put a
new one. Clean the carburetor intake. On Zenoah engines the rubberized
aluminum spacer must remain on top of the carb.

Adapterplatte auf den Vergaser schrauben (Schrauben fest anziehen).
Beim Solo die Originalschrauben verwenden, beim Zenoah die extra
mitgelieferten.

Place the adaptor plate on the carburetor  tighten the bolts firmly. On
Solo engines reuse the mounting bolts, for Zenoahs please use the bolts
that come with the airbox.

Den Filter leicht einölen.

Spray the air filter with oil very lightly.

Filterdichtung und Adapterplatte ganz leicht einölen erleichtert die Montage.

Oil (with a little oil) on a finger, the o-ring and the intake tube of the air filter adjuster as it is shown

Den Filter aufdrücken und dabei zur Erleichterung etwas drehen.

Push the air filter firmly in position and twist it just a little to help
it fit.
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Airbox aufsetzen und mit Schlauchschelle festziehen.

Put the airbox in place and tighten the hose clamp firmly.

Beim Anziehen der Schlauchschelle
unbedingt darauf achten, daß ein
Abstand von 3 – 4 mm zwischen Schelle
und Formkante der Airbox bleibt!

When tightening the hose clamp, make
sure that there are 3 to 4mm between
the upper edge of the hose clamp and
the mould line of the airbox as shown!

     Sehr Wichtig - Very Important:
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